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内容概要

伊则尔·特纳（1872-1958），澳大利亚儿童文学作家，因创作了《七个淘气包》而著名。
    本书讲述的是一家的七个不同性格的孩子和他们的父亲伍尔科特上尉以及继母埃丝特一起生活的故
事。
机智勇敢、活泼好动的七个小淘气和严厉的父亲之间发生了一次又一次的冲突⋯⋯    本书充满了浓郁
的澳大利亚风情。
自一八九三年出版以来在全世界已有四十多个版本，深受各国读者的喜爱。
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章节摘录

　　第一章　开篇　　在你正儿八经开始读这本书之前，我想先给你提个醒。
　　假如你以为自己要读的是一本关于模范儿童的书，或者以为这是通过写一个淘气包的故事来说明
什么道德标准，那么你最好立刻把书放下，去读《桑德福与默顿的故事》，或者是类似写“好孩子”
的少儿读物。
这本书里的七个孩子没有一个是乖孩子。
道理很简单，那就是澳大利亚的孩子们从来就没有乖过。
　　在英格兰、美洲、非洲和亚洲，小孩子们也许都是品学兼优的乖孩子，可是我对他们知之甚少。
　　但是在澳大利亚，这样的模范儿童有多少还是个未知数。
我说这话的时候，心里充满了感激之情。
　　也许因为我们这里阳光明媚，调皮捣蛋的东西特别容易滋长；也许因为我们这块土地和这块土地
上的人们都有着年轻的心，在漫长的、充满辛酸的历史的阴影笼罩下，孩子们的灵魂还没有被摧垮，
没有变得悲伤。
　　这里的大自然潜伏着快乐、反抗和恶作剧的火种。
孩子们的心中也因此充满了火花。
　　通常，在他们折腾了一天之后，这火花变得暗淡，亮丽的色彩也褪成灰色。
但是在比赛和上学的时候火花被激活，特定的环境决定了这火花是以恶作剧的形势变为邪火，还是激
励着热血沸腾、勇敢忠诚的少年们担负起“让澳大利亚前进”的重任。
　　哦，闲言少叙，现在让我给你们讲讲我这七个经过精心挑选的人物吧。
此刻他们正在一个毫无舒适度可言，而却无比吵闹的环境中吃“育儿茶”。
如果你能够忍受震耳欲聋的吵闹声，以及绝非音乐的杯盘碗盏的碰撞声的话，我可以领你迸屋，并把
他们介绍给你。
　　所谓“育儿茶”实际上是英国人的习惯，并不是地道的澳大利亚人的规矩。
喝“育儿茶”的时候，父母和孩子们之间有一种“同志式”的感情，孩子们可以不必看父母的眼色行
事。
即使最富有的家庭里也不会有这种情形——父母一本正经地坐在餐厅里用餐，孩子们却在另一问屋子
里简单地喝上一杯茶。
他们总是坐在同一张餐桌周围，小孩子也分享同样的食物，并且在谈话中堂而皇之地发表自己的看法
。
　　但是，如果碰到一个性格古怪、容易发火儿的爸爸，再遇上七个肺活量大、舌头不知疲倦的孩子
，除了把他们分开，在两个屋子里用餐，你还能有什么办法呢？
　　爸爸伍尔科特上尉除了实行“分餐制”之外，还在楼上的旋转门上钉了一层毛毡，但是孩子们的
嬉笑声和毫无顾忌的吵闹声，还是经常可以传到楼下的餐厅里。
　　这是一个没有保姆看管的“托儿所”，原因恐怕正在于此。
老大梅格只有十六岁，不能指望她去执行纪律。
她挺邋遢，但性格很好，承担起“保姆”兼“管家”的重任。
她要做的家务实在太多了，“保姆”的责任自然常被忽略。
她经常是独自一人把饭菜摆好，另外那几个小女孩儿连鬼影儿也见不着，更别说帮她的忙了。
每天早晨，她还得给最小的两个孩子穿衣服。
除此而外，七个孩子便只能自己照顾自己了。
　　你或许会问：妈妈呢？
　　哦，她只有二十岁——还只是一个可爱的、笑口常开的大女孩儿，他们大家都很喜欢她。
她也只不过比梅格略显稳重，稍像个管家而已。
只有最小的孩子才是她生的，但是其余六个孩子她也同样喜欢。
她对自己亲生的小宝贝的样子更像是对待一只有趣的、可爱的小猫。
　　实话说，在“密斯罗尔”①——他们那幢房子一直叫这个名字，尽管我相信阳台上方写着的是另
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外一个名字——这个小宝贝对于每个人来说似乎都是最大的乐趣。
上尉一见他就笑，把他抛到空中，再让别人迅速接住。
　　孩子们带着他满山遍野地玩，他跌过无数次跤。
下雨天的时候，哥哥姐姐忘了给他穿大衣，大热天却给他裹得严严实实。
他们还给他吃些让人看了目瞪口呆的东西。
然而他却是最健康、最漂亮、最快乐的孩子。
一天到晚吸吮着他那小小的、胖胖的大拇指，乐乐呵呵的。
　　从来也没有人管他叫过宝贝，宝贝是倒数第二个孩子专有的名字。
当伍尔科特上尉双手接过那个瞪着一双眼睛看着他的小不点儿的时候，他说：“你好，是将军吗？
”打那以后，“将军”就成了他的名字。
不过，我知道，在洗礼仪式上，牧师的的确确管他叫讨弗朗西斯·鲁珀特·伯纳德·伍尔科特。
　　倒数第二个孩子——贝贝四岁，是一个柔软的、胖乎乎的小东西，长着一双笑眯眯的大眼睛，谁
看了都想把她抱在怀里。
她那红润的嘴唇如果没有粘着果酱的话，谁都想亲一下。
　　然而她有一个缺点，就是老把将军弄哭，不然的话，她也许就算得上是一个模范儿童了。
好多次人们发现她挤压将军那可怜的小胸脯，想挤压出吱吱吱的响声。
她甚至掐他的小胳膊，要不就揪他的小鼻子，仅仅为了听到他的尖叫声，自己从中取乐。
伍尔科特上尉是这样解释贝贝这个怪毛病的：这孩子先前有一个像患了水肿病似的毛茸茸的玩具羊，
贝贝得使出吃奶的力气才能挤压出微弱的咩咩声，现在好不容易有了这样一个一捏就叫的玩意儿，她
想利用一下，这实在是太自然不过的事情了。
　　邦迪六岁，他很胖，懒得出奇。
他最怕人家笑话他喜欢打板球。
昕到撒纸屑追踪游戏①他就头疼。
至于跑腿办点事情，还不等别人把话说完，他就消失得无影无踪了。
他个子不高，和他的实际年龄很不相称。
我好像从来都没见到他的脸干净过。
就连到教堂做礼拜，他也是脏兮兮的。
坐在他前面那排的人，因为面对牧师，看不见他那副尊容，可是他后面那排却把他洗脸留下的黑边儿
看得一清二楚。
　　我要介绍的下一位——我是由年龄最小到年龄最大的顺序来依次介绍的——用年龄最大的男孩匹
普的话说是“展品”伍尔科特。
你一定见过拉斐尔·塔克画的圣诞卡上小天使们美丽的小脸吧？
我想这位画家一定梦见过内尔，然后并不是很完美地复制了出来。
她十岁，长得像个仙女，金色的秀发呈美丽的波浪拳曲着垂在脸颊两边，温柔的、淡褐色的眼睛清澈
明亮，红润的嘴唇宛若含苞待放的玫瑰。
她一点儿也不自满，伍尔科特家很注重这方面的教育。
匹普总是在这种毛病还处于萌芽状态时就把它毫不留情地扼杀了。
但是有时候如果剩下一条漂亮的丝带，或者一块只够做一件外套的鲜艳的布料，这些东西就理所当然
地归了内尔。
　　朱迪只比内尔大三岁，但是和内尔形成鲜明的对比。
内尔总是慢慢吞吞的。
她的任何一种姿态都可以成为一幅画。
而朱迪，我就没见她老老实实走过路，更不用说有“可以入画”的时候了。
如果她不是发疯似地跑到她想要去的地方，那也是连蹦带跳一溜小跑。
她非常瘦，瘦得就好像是一个血管里流着水银而不是流着血的人。
她的小脸充满热情，长着雀斑，眼睛乌黑明亮，小嘴棱角分明，表现出意志坚定的禀性。
她那不很整齐、鬃毛般弯弯曲曲的黑发，就像她命运的轨迹。
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　　毫无疑问，她是七个孩子中最糟糕的一个，也许因为她是最聪明的一个。
她杰出的创造力经常使兄弟姐妹们陷入困境，然后大家“倒打一耙”，都说是她出的坏主意。
她呢，总是沉着镇定地承受被大人责难的压力。
她被取名为“海伦”。
这个名字和“朱迪”一点边儿也不沾。
不过，人的绰号有时候根本讲不出什么道理，不是吗？
邦迪说，那是因为她总是蹦蹦跳跳，动来动去，就像潘趣①大名鼎鼎的妻子。
这话还真有点儿道理。
朱迪的另外一个绰号“费兹”①则比较容易理解。
匹普总是说他从来也没有见过像朱迪那样的女孩儿——仿佛一听可以嘶嘶作响、滚滚冒泡的姜汁饮料
。
　　我还没有给你介绍过匹普，是吧？
他有点儿像朱迪，只是长得比她漂亮，个子也高一些。
他十四岁，和他那个年龄的男孩子一样，总是觉得自己了不起，对女孩子不屑一顾。
　　梅格是家里最大的孩子，她梳着一条长长的金色的辫子，邦迪总爱揪扯它。
梅格长着一张甜甜的、爱幻想的脸，脸上的那些可爱的小雀斑总是给她带来烦恼。
　　家里人都认为她在写诗和故事，她甚至还保存着一本日记，但是谁也没有看过她写的东西。
她把它们锁在一个放帽子的旧铁盒子里，小心谨慎地珍藏着。
问起他们的父亲，孩子们都会自豪地告诉你，是个军人，总不在家。
他根本就不了解孩子们，总是对他们发出的吵闹声大发雷霆，对他们要零花钱牢骚满腹。
但我仍然认为他为匹普感到骄傲。
有时候，如果内尔穿上漂亮衣服，他也会带着她坐上双轮马车出去玩。
　　伍尔科特上尉把年轻的“大女孩儿妻子”带回家时，建议将这六个孩子送到寄宿学校，但是她没
听他的。
　　最初，他们试着在兵营里居住了一阵子。
但是没过多久，军官大院里住的人们对那些不懂规矩、成天恶作剧的孩子们实在忍无可忍，于是伍尔
科特上尉只好在离帕拉玛塔河不很远的地方找了一处房子。
对于这次搬迁，上尉心里很不是滋味儿。
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